
 
 
 

บทที่  5 

สรุป  อภิปรายผล  และขอเสนอแนะ 
 
  การวิจยัครั้งนี้เปนการเปรียบเทียบผลสัมฤทธ์ิดานการอานภาษาอังกฤษเพือ่ความเขาใจของ
นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1  โรงเรียนมัธยมสิริวัณวรี 2  สงขลา  โดยใชวิธีสอนแบบตรงกับวิธีสอน
แบบแปลและไวยากรณ  ซ่ึงสรุปไดดังนี ้
 

วัตถุประสงคของการวิจัย 
 

 การวิจยัคร้ังนีม้ีวัตถุประสงค  ดังนี ้
 1. เพื่อศึกษาผลสัมฤทธิ์ดานการอานภาษาอังกฤษเพื่อความเขาใจของนักเรยีนชั้นมัธยม 
ศึกษาปที่ 1  โรงเรียนมัธยมสิริวัณวรี 2  สงขลา  ที่ไดรับการสอนแบบตรง  (Direct Method)  กับการสอน
แบบแปลและไวยากรณ  (Grammar Translation Method) 
 2. เพื่อเปรียบเทยีบผลสัมฤทธ์ิดานการอานภาษาอังกฤษเพื่อความเขาใจของนักเรียนชั้น
มัธยมศึกษาปที่ 1  โรงเรียนมัธยมสิริวัณวรี 2   สงขลา  ที่ไดรับการสอนแบบตรงกบัการสอนแบบ
แปลและไวยากรณ 
 

ความสําคัญของการวิจัย 
 

 ผลจากการวิจยัคร้ังนี้  จะทําใหทราบความแตกตางระหวางการสอนโดยวธีิสอนแบบตรงกับ
วิธีสอนแบบแปลและไวยากรณที่มีผลตอการอานเพื่อความเขาใจ  ของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1  และ
จะเปนแนวทางสําหรับผูสอนวิชาภาษาอังกฤษและผูเกี่ยวของกับการเรียนการสอนภาษาอังกฤษใน 
การเลือกนําไปใชในการสอนการอานเพื่อความเขาใจใหเหมาะสมกับนักเรียนแตละบุคคล  
  

สมมติฐานของการวิจัย  
 

 1. ผลสัมฤทธิ์ดานการอานภาษาอังกฤษเพื่อความเขาใจกอนเรียนของกลุมทดลองที่ 1
และกลุมทดลองที่ 2  ไมแตกตางกัน 
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 2. ผลสัมฤทธิ์ดานการอานภาษาอังกฤษเพื่อความเขาใจของกลุมทดลองที่ 1  และกลุม
ทดลองที่ 2  หลังเรียนสูงกวากอนเรียน 
 3. ผลสัมฤทธิ์ดานการอานภาษาอังกฤษเพื่อความเขาใจดานการแปลความ  ตีความ  และ
ขยายความ  ของกลุมทดลองที่ 1  และกลุมทดลองที่ 2  แตกตางกนั 
 4. ผลการเปรียบเทียบคะแนนเฉลี่ยผลสัมฤทธ์ิดานการอานภาษาอังกฤษเพื่อความเขาใจ
ดานการแปลความ  ตีความ  และขยายความ  ระหวางกลุมสูง  กลุมปานกลาง  และกลุมต่ํา  ของกลุม
ทดลองท่ี 1  และกลุมทดลองที่ 2  แตกตางกัน 
 5.   ผลสัมฤทธ์ิดานการอานภาษาอังกฤษเพื่อความเขาใจหลังเรยีนของกลุมทดลองที่   1  และ
กลุมทดลองที่ 2  แตกตางกนั 
 

วิธีดําเนินการวิจัย 
 
 1. ประชากร 
  ประชากรที่ใชในการศึกษาครั้งนี้  เปนนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1  โรงเรียนมัธยม
สิริวัณวรี 2  สงขลา  ภาคเรียนที่ 2  ปการศกึษา 2547  จํานวน  6  หองเรียน  รวม  253  คน 
 2. กลุมตัวอยาง 
  กลุมตัวอยางที่ใชในการศึกษาครั้งนี้เปนนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่  1  โรงเรียนมัธยม
สิริวัณวรี 2  สงขลา  ภาคเรียนที่ 2  ปการศึกษา 2547  จํานวน  2  หองเรียน ๆ ละ 40  คน  รวม 80  คน  
ซ่ึงมีความสามารถคละกัน  คัดเลือกมาดวยวิธีการสุมอยางงาย  (Simple  Random  Sampling)  โดย
จับสลากแลวจับสลากแบงนักเรียนออกกเปน  2  กลุม ใหกลุมหนึ่งเปนกลุมทดลองที่ 1  อีกกลุมหนึ่ง
เปนกลุมทดลองที่ 2    
 

เครื่องมือท่ีใชในการเก็บรวบรวมขอมูล      
 
 1. แผนการจัดการเรียนรู 
  1.1 แผนการจัดการเรียนรูกลุมทดลองที่ 1  ใชวิธีสอนแบบตรง   
  1.2 แผนการจัดการเรียนรูกลุมทดลองที่ 2  ใชวิธีสอนแบบแปลและไวยากรณ 
 2. แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนดานการอานภาษาอังกฤษเพื่อความเขาใจดาน
การแปลความ   ตีความ  และขยายความ  ทีผู่วิจัยสรางขึ้นและหาคณุภาพแลว  จํานวน  45   ขอ 
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การเก็บรวบรวมขอมูล 
 
 1. ผูวิจัยประชุมชีแ้จงนกัเรียนทัง้ 2 กลุม โดยดําเนนิการลวงหนากอนการทดลองสอน    
เพื่อทําความเขาใจกับนกัเรียนถึงวิธีการเรียน  บทบาทของนักเรียน  จุดประสงคของการเรียน  และ
วิธีการประเมนิผลการเรียน 
 2. ทดสอบกอนเรียน  (Pre - test)  ดวยแบบทดสอบการอานเพื่อความเขาใจดานการแปลความ  
ตีความ  และขยายความ  45  ขอ  ใชเวลา  60  นาที  โดยจดัในวันประชมุชี้แจง 
 3. ดําเนินการสอน  ใชเวลาสอน 12  คาบ ๆ ละ 50 นาท ี โดยสอนสปัดาหละ 2  คาบ  เปน
เวลา   6  สัปดาห    รวมทั้งสิน้  12  คร้ัง      
 4. ทดสอบหลังเรียน  (Post – test )  ดวยแบบทดสอบการอานเพื่อความเขาใจดาน 
การแปลความ  ตีความ  และขยายความ  จาํนวน 45 ขอ  ใชเวลา 60 นาที  ซ่ึงเปนแบบทดสอบฉบับ
เดียวกันกับแบบทดสอบกอนเรียน    
 5. นําคะแนนทีไ่ดจากทั้ง 2 กลุม ไปวเิคราะหดวยวธีิการทางสถิติ  เพื่อทดสอบสมมตฐิาน  
ใชคอมพิวเตอรโปรแกรม  SPSS  Version  11.5 
 

สรุปผลการวิเคราะหขอมลู 
 
 ผูวิจัยนําเสนอผลการวิเคราะหขอมูล  ดังนี ้
 1. ผลการเปรียบเทียบคะแนนผลสัมฤทธิ์ดานการอานภาษาอังกฤษเพื่อความเขาใจกอนเรียน
ของกลุมทดลองที่ 1 และกลุมทดลองที่ 2 แตกตางกันอยางไมมีนัยสําคัญที่ระดับ .05  นั่นคือ  กอนเรียน
นักเรียนทั้ง 2 กลุม  มีความสามารถดานการอานภาษาองักฤษเพื่อความเขาใจอยูในระดับเดยีวกัน 
 2. ผลการเปรียบเทียบคะแนนผลสัมฤทธิ์ดานการอานภาษาอังกฤษเพื่อความเขาใจ 
หลังเรียนของของกลุมทดลองที่ 1  และกลุมทดลองที่ 2  สูงกวาคะแนนผลสัมฤทธิ์ดานการอาน
ภาษาอังกฤษเพื่อความเขาใจกอนเรียน  อยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05 
 3. ผลการเปรียบเทียบคะแนนผลสัมฤทธิ์ดานการอานภาษาอังกฤษเพื่อความเขาใจ ดาน
การแปลความ  ตีความ  และขยายความ  กลุมทดลองที่ 2  ไดคะแนนเฉลี่ยรายทกัษะสูงกวากลุม
ทดลองที่ 1  และเมื่อพิจารณารายทักษะแลว  ทักษะการแปลความเปนทกัษะทีน่ักเรยีนทั้ง  2 กลุมทํา
คะแนนไดใกลเคียงกัน  รองลงมา  คอื  ทักษะการขยายความ  สวนทกัษะการตีความ  นักเรียนกลุม
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ทดลองที่ 2  ทําไดดีที่สุด  นักเรียนกลุมทดลองที่ 1  ทําไดนอยที่สุด  จึงกลาวไดวาผลสัมฤทธ์ิดาน
การอานภาษาอังกฤษเพื่อความเขาใจดานการแปลความ  ตีความ  และขยายความ  ของกลุมทดลองที ่1  
และกลุมทดลองที่ 2  แตกตางกันอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05  โดยกลุมทดลองที่ 2  มี
ผลสัมฤทธ์ิสูงกวากลุมทดลองที่ 1  ทุกทักษะ  ซ่ึงเปนไปตามสมมติฐานที่ตั้งไวในขอ 3 
 4. ผลการเปรียบเทียบคะแนนเฉลี่ยผลสัมฤทธ์ิดานการอานภาษาอังกฤษเพื่อความเขาใจ  
ดานการแปลความ  ตีความ  และขยายความ  ของกลุมทดลองที่ 1  และกลุมทดลองที่ 2  ระหวาง
กลุมสูง  กลุมปานกลาง  และกลุมต่ําแตกตางกนั  โดยคะแนนเฉลี่ยรวมของกลุมทดลองที่ 1  ทุกทักษะ
ไมผานเกณฑคร่ึงหนึ่งของคะแนนเต็ม  (15  คะแนน)  แตถาพิจารณาเปนรายกลุมนกัเรียนกลุมสูงจะ
ผานทุกทักษะ  นักเรียนกลุมปานกลางและกลุมต่ําจะไมผานทุกทักษะ  สวนคาเฉลี่ยรวมของกลุม
ทดลองที่  2  ทักษะการขยายความไมผาน  แตถาพิจารณาเปนรายกลุม  นกัเรียนกลุมสูง และกลุม
ปานกลาง  จะผานทุกทักษะ  สวนนักเรียนกลุมต่ํา  จะไมผานทุกทักษะ 
 5.  ผลการเปรียบเทียบคะแนนเฉลี่ยผลสัมฤทธ์ิดานการอานภาษาอังกฤษเพื่อความเขาใจ 
หลังเรียนของกลุมทดลองที่ 1 และกลุมทดลองที่ 2 แตกตางกันอยางมนีัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05  
นั่นคือ  นักเรียนมีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษเพื่อความเขาใจโดยวิธีสอนแบบแปลและ
ไวยากรณมากกวาวิธีสอนแบบตรง 
 

 สรุปไดวา  การสอนอานภาษาอังกฤษเพื่อความเขาใจดานการแปลความ  ตีความ  และ
ขยายความของนักเรียนชั้นมธัยมศึกษาปที ่ 1  โรงเรียนมัธยมสิริวัณวรี 2  สงขลา  โดยใชวิธีสอน
แบบตรงกับวธีิสอนแบบแปลและไวยากรณ  แตกตางกนัอยางมีนยัสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05  โดย
นักเรียนทีไ่ดรับวิธีสอนแบบแปลและไวยากรณ  ทั้งกลุมสูง  กลุมปานกลาง  และกลุมต่ํา  มีผลสัมฤทธิ์
ทางการเรียนสูงกวาวิธีสอนแบบตรงทุกทกัษะ  เนื่องจากนักเรียนยังเคยชินกับการสอนแบบแปลและ
ไวยากรณ  ตั้งแตเร่ิมเรียนภาษาอังกฤษมาตัง้แตตน  ประกอบกับผูสอนยังขาดความมัน่ใจในการใช
ภาษาอังกฤษ  จึงใชภาษาเดิมของนักเรียนเพราะสะดวกและใชงาย 
 

อภิปรายผล 
 
 จากผลการทดลองปรากฏวา  ผลสัมฤทธิ์ดานการอานภาษาอังกฤษเพือ่ความเขาใจของ
กลุมทดลองที ่ 1  และกลุมทดลองที ่ 2  แตกตางกนัอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดบั .05  โดยคะแนน
เฉลี่ยผลสัมฤทธ์ิของกลุมทดลองที่ 2  สูงกวาคะแนนเฉลี่ยผลสัมฤทธิ์ของกลุมทดลองที่ 1  ซ่ึงจาก
การอานงานวจิัยตาง  ๆ  ทั้งในประเทศและตางประเทศ  พบวา  วิธีสอนแบบตรงจะมีประสิทธิภาพ
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กับการสอนอานภาษาอังกฤษเพื่อความเขาใจไดดี เนื่องจากนักเรยีนมแีรงจูงใจในการเรียนสูง  และ
นักเรียนจะเหน็ความสําคัญของภาษาอังกฤษที่ใชในการสื่อสารในชีวิตประจําวัน  แตจากการวิจัยของ
นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1  โรงเรียนมัธยมสิริวัณวรี 2  สงขลา  พบวา  วิธีสอนแบบแปลและ
ไวยากรณ  ทําใหนกัเรียนมีผลสัมฤทธ์ิดานการอานภาษาอังกฤษเพื่อความเขาใจสูง  ผูวิจัยจึงสรปุวา
นาจะมาจากประเด็นตอไปนี ้
 1. ความเคยชินของผูสอนในการใชภาษาไทยสอนภาษาอังกฤษ  นักเรียนจะเคยชินตอ
การใชภาษาไทยในการสอนภาษาอังกฤษมาตั้งแตเริ่มเรียนภาษาอังกฤษ  และเมื่อมาใชวิธีสอนแบบตรง
ทําใหนกัเรียนเห็นวายากและไมมีความพรอมที่จะทําความเขาใจสิ่งที่อาน  เนื่องมาจากความรูทางภาษา
และประสบการณพื้นฐานเกี่ยวกับทักษะการอานเพื่อความเขาใจ  นักเรียนไดเรียนรูจากวิธีสอนแบบ
แปลและไวยากรณจากผูสอนมากอน  และผลจากการฝกทักษะดังกลาวมาอยางเพยีงพอ  ทําใหนักเรยีน
เขาใจสิ่งที่อานและสามารถทําความเขาใจในบทอานไดดกีวาวิธีสอนแบบตรง 
 2. ผูสอนขาดความมั่นใจในการใชภาษา  จึงทําใหไมกลาพูดเพราะเกรงวาจะผดิจึงใชภาษาไทย
ในการสอนเปนสวนมาก 
 3. บรรยากาศและสื่อการเรียนการสอนไมเอือ้ในการจดักิจกรรมการเรียนการสอน โดย
ใชภาษาอังกฤษเทาที่ควร 
 4. ผูสอนไมคอยมีโอกาสในการเขารับการอบรมเกี่ยวกับเทคนิค  วิธีการสอนใหม ๆ 
อยางทั่วถึง  จงึยังใชวิธีการสอนแบบเดิม ๆ 
 5. ผูสอนจดักจิกรรมการเรยีนการสอนโดยใหนักเรียนจาํคําศพัท  และโครงสรางประโยค
ไวยากรณ  ซ่ึงนักเรียนไมสามารถนําไปใชได   นักเรียนจะจําเฉพาะที่ครูสอนเทานั้น 
 6. ผูสอนไมไดใชภาษาองักฤษกบันักเรยีนตลอดเวลาทีเ่รียน  ทําใหเกดิความลําบากใจใน
การใชจึงหนัมาใชภาษาไทย  ซ่ึงสะดวกตอการอธิบาย 
 7. ในการสอนภาษาอังกฤษผูสอนมักจะเปนผูพูดมากกวานักเรียน  ทําใหนักเรยีนไมได
ฝกทักษะทางภาษาอยางเต็มที่ 
 8. นักเรียนมีพื้นฐานทางดานภาษาอังกฤษไมด ี  จากประสบการณการสอนของผูวิจัยพบวา  
นักเรียนที่เขามาเรียนในระดับชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1 บางคน  มีพื้นความรูภาษาอังกฤษต่ํากวาเกณฑมาตรฐาน  
โดยสังเกตจากผลการสอบ  National Test  ผูสอนจึงตองใชเวลาในการสอนปรับพื้นฐานเพื่อใหใกลเคียง
กับนักเรยีนคน อ่ืน  ๆ  โดยใชวิธีสอนแบบแปลและไวยากรณ 
 9. บริบทของโรงเรียนไมเอื้อในการใชภาษาองักฤษสื่อสารในชีวิตประจําวนั  จึงทําให
นักเรียนไมเหน็ความจําเปนในการเรียนภาษาอังกฤษเทาที่ควร  นักเรียนเรยีนเพราะหลักสูตรกําหนดให
เรียน  ไมไดเรียนเพราะความจําเปนที่จะตองนําไปใชจริง  ประกอบกับนักเรียนมีเจตคติที่ไมดีตอวิชา
ภาษาอังกฤษและขาดแรงจูงใจในการเรียน 
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 10. การเรียนการสอนภาษาอังกฤษโดยใชภาษาอังกฤษในการอธิบายตาง ๆ เปนสิ่งที่ยาก 
เพราะนกัเรยีนตองฝกเพื่อใหเกิดทกัษะในการใชภาษาองักฤษเพื่อการสื่อสารในชวีิตประจาํวนั  แตเมือ่
อยูหองเรียนนกัเรียนไมมีโอกาสไดสัมผัสกับภาษาอังกฤษเลย  จึงหันมาใชภาษาไทยเพราะคิดวาสะดวก
และเรียนรูไดงาย 
 

 จากที่ผูวิจยัไดวิเคราะหผลสัมฤทธิ์ดานการอานภาษาอังกฤษเพื่อความเขาใจดานการแปลความ  
ตีความ  และขยายความ ของกลุมทดลองที่ 1 และกลุมทดลองที่ 2 พบวา นักเรียนกลุมสูงทั้ง  2  กลุม 
มีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษเพือ่ความเขาใจผานเกณฑ เนื่องจากนกัเรียนกลุมสูงสามารถ
เรียนรูและเขาใจไดเร็ว  โดยสามารถนําความรูใหมไปเช่ือมโยงกับความรูพื้นฐานเดิม  ประกอบกับ
นักเรียนมีความสนใจในการเรียนจะเรียนรูโดยไมตองมีผูสอนคอยกํากับ  นักเรียนจะเรียนโดยตนเอง  
และเหน็ความสําคัญของภาษาอังกฤษในการนําไปใชในชีวิตประจําวัน   
 

ขอเสนอแนะ 
 
 ผูวิจัยขอเสนอแนะใน  3  สวน  คือ 
 1. ขอเสนอแนะจากขอคนพบในการวจิัยคร้ังนี้ 
  1.1 นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 1  โรงเรียนมัธยมสิริวัณวรี 2  สงขลา  กลุมสูงควรใช
วิธีสอนแบบตรง กลุมปานกลางถาใชวิธีสอนแบบตรงควรใชเนื้อหาที่นักเรียนมีความสนใจเปนพิเศษ  
สวนกลุมออนควรใชวิธีสอนแบบแปลและไวยากรณไปกอน  แลวจึงคอย ๆ ใชวิธีสอนแบบตรงควบคู
ไปโดยมิใหนกัเรียนรูตวั 
  1.2 การจัดกิจกรรมการเรียนการสอน  ผูสอนควรแยกนักเรยีนเปนกลุมสูง  กลุมปานกลาง  
กลุมต่ําใหชัดเจน  เพื่อจะไดพัฒนานักเรียนใหเต็มตามศกัยภาพของแตละคน 
  1.3 กิจกรรมที่ใหนักเรียนทําแตละครั้ง  ควรคํานึงถึงความแตกตางระหวางบุคคล 
  1.4 จัดกจิกรรมใหนักเรียนกลุมสูง  ไดมีสวนชวยนกัเรยีนกลุมออน  เพือ่สรางความมัน่ใจ
ในการเรยีน      
  1.5 นักเรียนทีไ่ดรับวิธีสอนแบบตรง  มีผลสัมฤทธิ์ดานการอานภาษาอังกฤษเขาใจต่ํากวา
วิธีสอนแบบแปลและไวยากรณ  เนื่องจากนักเรียนไมชินกับการสอนดงักลาว  ซ่ึงการสอนแตละวธีิ
มีทั้งขอดีและขอจํากัด  ฉะนัน้  ผูสอนไมควรใชวิธีใดวิธีหนึ่งแตควรนาํทั้ง 2  วิธีมาผสมผสานกัน     
  1.6 จากผลการวิจยัพบวาผลสัมฤทธิ์ดานการอานภาษาอังกฤษเพื่อความเขาใจของกลุม
ทดลองที่ 1 และกลุมทดลองที่ 2 แตกตางกัน  ขึ้นอยูกับระดับความสามารถทางการเรียน  ผูวิจยัจึง
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เห็นวาการจดัการเรียนการสอนกับนักเรียนกลุมสูง  กลุมปานกลาง  และกลุมต่ํา  ตองใชกิจกรรมเสริม
เขาชวย 
  1.7 เนื้อหาทีน่ํามาใหนกัเรยีนอาน  ควรเปนเนื้อหาท่ีอยูในความสนใจหรือใกลตัวนกัเรียน  
จากการทดลองพบวานักเรยีนมีความสนใจในเนือ้หาเกีย่วกับ  Fast Food,  Elephant  และ  The Weather  
ตามลําดับ 
  1.8 ในการจดักิจกรรมการเรียนการสอนแตละครั้ง  ผูสอนตองระลึกเสมอวาการที่
นักเรียนเรียนรูภาษาตางประเทศไดไมเหมือนกับภาษาของตน  เพราะนักเรียนไมไดเรียนตามธรรมชาติ  
แตตองอาศัยสวนประกอบอื่น ๆ  อันไดแก  ผูสอน  ส่ือการเรียนการสอน  และสภาพแวดลอม
ภายในหองเรียน  แตการเรียนภาษาของตนเองนักเรยีนจะเรียนจากบคุคลแวดลอม  ไดรับการฝกฝน
ตลอดเวลา  มีผูพูดใหฟงเปนตัวอยาง  เดก็พูดตาม  มีผูแกไขอยูรอบดาน  ทําใหภาษาซึมซับเขาไปสู
นักเรียน  และสามารถเขาใจสิ่งที่พูดได 
 

 2. ขอเสนอแนะสําหรับผูเกี่ยวของ 
  จากการวิจัยพบวา  นักเรียนมีความสามารถในการอานภาษาอังกฤษเพื่อความเขาใจ
โดยใชวิธีสอนแบบแปลและไวยากรณ  ผูวิจัยคิดวาไมเหมาะสมกับการเรียนการสอนภาษาอังกฤษใน
ยุคของความกาวหนาทางเทคโนโลยี  ซ่ึงตองสัมพันธกับภาษาอังกฤษ  ฉะนั้น  ผูเกี่ยวของควรปรบั
กิจกรรมใหมคีวามเหมาะสม  คือ 
  2.1 สําหรับผูสอนวิชาภาษาอังกฤษ 
   2.1.1 ในการสอนแตละครั้งผูสอนควรใชภาษาอังกฤษใหมาก  ถาเปนไปไดไม
ควรใชภาษาเดมิของนักเรียน 
   2.1.2 ผูสอนควรเอาใจใสนักเรียนกลุมออนเปนพิเศษ  โดยการแนะนําเปนรายบุคคล
หรือใชการสอนซอม  และหาทางชวยเหลือเพื่อใหนักเรยีนพรอมที่จะเรียน 
   2.1.3 ควรใชส่ือตาง ๆ  เพื่อซอม/เสริมใหนักเรียนไดพัฒนาตามศักยภาพของตน 
   2.1.4 จัดกิจกรรมใหนักเรียนไดเรียนรูดวยตนเอง 
   2.1.5 จัดทําสื่อ  CAI  ใหนกัเรียนเรยีนรูดวยตนเอง  
   2.1.6 จัดกิจกรรมการเรียนการสอนใหนักเรียนเรียนรูเปนกลุม  โดยมีนักเรียน
กลุมสูง  กลุมปานกลาง  และกลุมต่ํา  ในอตัราสวน   1 : 2 : 1   
   2.1.7 ผูสอนควรใหนักเรียนไดรับประสบการณตรง  ในการใชภาษาอังกฤษบาง  
เพื่อใหนักเรยีนไดเห็นคุณคาของการเรียนภาษาอังกฤษ  โดยอาจเชิญชาวตางชาติมาพบกับนักเรียน
ในบางโอกาส  เชน  การจัดคายภาษาอังกฤษเพื่อกระตุนใหนกัเรียนมีความกระตือรือรนในการเรยีน     



55 
 
และไดฝกประสบการณในทกัษะอืน่ ๆ  เชน  ทักษะการฟง  การพดู  และการเขียน  ในลักษณะของ
การบูณาการภายในกลุมสาระกาเรียนรู 
   2.1.8  ในการจัดกิจกรรมการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ   ผูสอนตองคํานึงปจจยั
ตอไปนี้เปนสาํคัญ 
    2.1.8.1 ส่ิงแวดลอม  บริบทของประเทศไทยบางแหงยังไมคุนเคยกับการสอน
โดยใชภาษาองักฤษ  ควรใชภาษาไทยบางตามความยากงายของสาระการเรียนรู 
    2.1.8.2 ผูสอน  จะตองปรับปรุงและพัฒนาความรูภาษาอังกฤษอยางสม่ําเสมอ   
โดยการเขารับการอบรมเพื่อพัฒนาตนเอง 
    2.1.8.3 นักเรียน  ตองเปนคนใฝรู  ใฝเรียน  และมีความพยายามในการฝก
ทักษะทางภาษาอยางตอเนื่อง 
    2.1.8.4 ทัศนคติของนักเรียน  ควรสรางแรงจูงใจในการเรียนเพื่อใหนักเรยีน
มีทัศนคติที่ดีซ่ึงจะทําใหนกัเรียนมีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนสูงขึ้น 
  2.2 สําหรับสถานศึกษา 
   2.2.1 ควรสนับสนุนใหผูสอนวิชาภาษาอังกฤษเขารวมอบรม  เกี่ยวกับเทคนิค
การสอนตาง ๆ ที่สามารถนํามาประยุกตในการจัดกิจกรรมใหเหมาะสมกับนักเรยีนแตละกลุม 
   2.2.2 ควรสนับสนุนใหผูสอนวิชาภาษาอังกฤษเขาอบรมเกี่ยวกับการสรางสื่อ 
เทคโนโลยีในการสอนภาษาอังกฤษ 
   2.2.3 รวมกับสถาบันการศึกษาหรือสถาบันการสอนภาษา  จัดโครงการตาง ๆ
เพื่อชวยเหลือใหการเรยีนการสอนภาษาอังกฤษสัมฤทธิ์ผลยิ่งขึ้น          
   2.2.4 จัดศูนยการเรียนรูภาษาอังกฤษใหนักเรยีนสามารถคนหาขอมูลตาง ๆ ดวย 
ตนเอง 
   2.2.5 สรางแรงจูงใจในการเรยีนภาษาอังกฤษ  โดยเชิญรุนพี่ทีป่ระสบความสําเร็จ
ในการเรยีนภาษาอังกฤษมาพูดใหนักเรยีนฟง  เพื่อใหนกัเรียนไดรับทราบหรอืรูเห็นวาผูที่เรียนภาษาอังกฤษ
ไดรับความสําเร็จในชวีิตมากกวาผูที่ไมไดเรียนภาษาอังกฤษ   ทั้งไดรับการยกยองจากสังคมดวย 
   2.2.6 ควรใหเจาของภาษาตางประเทศมาสอนนักเรียนประจํา  โดยสอนอยางนอย
สัปดาหละ 1 – 2 คร้ัง  เพื่อใหนักเรียนกลาแสดงออกและมคีวามมั่นใจในการใชภาษา     นอกจากนี้ทําให 
ผูสอนไดฝกทักษะทางภาษากับเจาของภาษาอยางมั่นใจ  
 

 3. ขอเสนอแนะสําหรับการวิจยัคร้ังตอไป 
  3.1 ควรมีการนําไปใชในการจัดการเรียนรูทักษะอ่ืน ๆ เพื่อใหแนใจในผลลัพธที่เกิดขึ้น 
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  3.2 ควรมกีารศึกษาซ้ํากับนกัเรียนทั้งระดบัชั้น  เพื่อใหแนใจในผลที่เกิดขึน้  อันจะเปน
ประโยชนตอผูสอน  ผูเกี่ยวของในโรงเรียนในการพัฒนานักเรียนใหมีประสิทธิภาพ  และเต็มตาม
ศักยภาพของแตละคน 
  3.3 ควรศกึษากับนกัเรยีนในระดบัชั้นอื่น  ๆ ทัง้ระดบัมัธยมศกึษาตอนตนและมธัยมศกึษา
ตอนปลาย  เพือ่เปรียบเทียบผลการวิจัยในระดับตาง  ๆ  
  3.4 ควรมีการประเมินผลสัมฤทธิ์ดานทักษะกระบวนการ  และคุณลักษณะดวย  เพื่อ
จะไดทราบศกัยภาพทีแ่ทจริงของนักเรียนแตละคน  และไดหาแนวทางในการพัฒนาตอไป 
  3.5 ควรขยายเวลาในการสอนหรือทําวิจัย  เปน 1 ภาคเรียน  หรือ 1 ปการศึกษา  เพื่อ
เปดโอกาสใหนักเรียนไดฝกฝนทักษะการอานเพื่อความเขาใจเปนระยะเวลายาวนานขึน้  และนักเรยีน
เกิดความชํานาญจากการฝกทักษะดังกลาว  นอกจากนี้  นักเรียนไดเรียนรูทักษะอื่น ๆ เพิ่มเติม  ซ่ึงจะ
เปนประโยชนในการพัฒนาภาษาอังกฤษของนักเรียน 
  3.6 ควรทําการศึกษาตัวแปรตามอื่น ๆ  เชน  การกลาแสดงอกของนักเรียน  ความ 
รับผิดชอบ การทํางานกลุม  ความมีวินยั  ความคิดริเร่ิมสรางสรรค  เปนตน 
  3.7 ควรมีการวิจยัเกี่ยวกับการสอนอานในลักษณะอื่น ๆ ดวย  เชน  การหาใจความ
สําคัญ  การสรุปและการอางอิง  การจัดลําดับ  การหาความหมายของคาํศัพทโดยใชปริบท  เปนตน 
  3.8 ควรมีการศึกษาการอานเพื่อความเขาใจโดยใชวิธีการสอนแบบอื่น ๆ ดวย  เพื่อ
จะไดทราบวา  นักเรียนที่มีความสามารถตางกัน  มีผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนตางกนัดวย 
  3.9 ควรมีการสอนซอมใหกับนกัเรียนที่มีผลสัมฤทธิ์ต่ํากวาเกณฑ  จะทําใหนักเรียน
ไดรับความรูเทาเทียมกับนักเรียนคนอื่นในชั้นเรียน  ซ่ึงอาจจะสงผลใหคะแนนการประเมินหลังเรียน
เพิ่มมากขึ้น 
  3.10 ควรขยายผลใหผูสอนในกลุมสาระการเรียนรูภาษาตางประเทศไดทราบ
ผลการวิจยั  เพือ่นําไปวางแผนในการทําวิจยันักเรยีนที่รับผิดชอบ 
  3.11 ควรจะพฒันาตนเองในการทาํวิจยัเพื่อแกปญหา  หรือพฒันานักเรยีนที่รับผิดชอบ
อยางตอเนื่อง  โดยถือวาการวิจัยเปนสวนหนึ่งของกระบวนการเรียนการสอน  และนําผลจากการวิจัย
เสนอตอเพื่อนรวมงานในรูปแบบตาง ๆ  ตามโอกาสที่เหมาะสม 
 
 


